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RÅDETS BESLUT (EU) 2018/… 

av den 

om bemyndigande för medlemsstaterna  

att i Europeiska unionens intresse bli parter  

i Europarådets konvention om en integrerad strategi för säkerhet,  

trygghet och service i samband med fotbollsmatcher  

och andra idrottsevenemang  

(CETS nr 218) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 87.1 jämförd 

med artikel 218.6 andra stycket a v och artikel 218.8, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

med beaktande av Europaparlamentets godkännande1, och 

                                                 
1 [EUT C …, …, s. ….] [Godkännande av den … (ännu ej offentliggjort i EUT).] 
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av följande skäl: 

(1) Europarådets konvention om en integrerad strategi för säkerhet, trygghet och service i 

samband med fotbollsmatcher och andra idrottsevenemang (nedan kallad konventionen) 

upprättades i Saint-Denis den 3 juli 2016 och har varit öppen för undertecknande och 

ratificering sedan dess. 

(2) Målet med konventionen är att skapa en säker, trygg och välkomnande miljö vid 

fotbollsmatcher och andra idrottsevenemang. 

(3) Artikel 11.2, 11.3 och 11.4 i konventionen, som rör nationella informationsställen för 

fotboll, kan påverka gemensamma regler eller ändra räckvidden för dessa, i den mening 

som avses i artikel 3.2 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (EUF-fördraget), 

eftersom de bestämmelserna sammanfaller med vissa skyldigheter i rådets 

beslut 2002/348/RIF1. 

(4) Unionens stöd för konventionen är viktigt för att motverka våld i samband med 

idrottsevenemang och skulle komplettera de insatser som redan gjorts på detta område 

genom stöd för projekt i idrottsdelen i Erasmus+-programmet som inrättats genom 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1288/20132. 

(5) Unionen kan inte bli part i konventionen, eftersom endast stater kan bli parter i den. 

                                                 
1 Rådets beslut 2002/348/RIF av den 25 april 2002 om säkerhet i samband med 

fotbollsmatcher med en internationell dimension (EGT L 121, 8.5.2002, s. 1). 
2 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1288/2013 av den 11 december 2013 om 

inrättande av "Erasmus+": Unionens program för allmän utbildning, yrkesutbildning, 
ungdom och idrott och om upphävande av besluten nr 1719/2006/EG, nr 1720/2006/EG och 
nr 1298/2008/EG (EUT L 347, 20.12.2013, s. 50). 
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(6) Medlemsstaterna bör därför bemyndigas att, samfällt och i unionens intresse, underteckna 

och ratificera konventionen med avseende på de delar av konventionen som omfattas av 

unionens exklusiva befogenhet. 

(7) Förenade kungariket och Irland är bundna av beslut 2002/348/RIF och deltar följaktligen i 

antagandet av det här beslutet. 

(8) I enlighet med artiklarna 1 och 2 i protokoll nr 22 om Danmarks ställning, fogat till 

fördraget om Europeiska unionen och EUF-fördraget, deltar Danmark inte i antagandet av 

detta beslut, som inte är bindande för eller tillämpligt på Danmark. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Medlemsstaterna bemyndigas härmed att bli parter i Europarådets konvention om en integrerad 

strategi för säkerhet, trygghet och service i samband med fotbollsmatcher och andra 

idrottsevenemang (CETS nr 218) med avseende på artikel 11.2, 11.3 och 11.4 i den konventionen. 

Artikel 2 

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna. 

Utfärdat i 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 
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